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ELMARK MANUAL INSTRUCTION

The Brand of Electricity Read carefully before installation

www.elmarkholding.eu

Anapma 3BbHey, Tun CB-4 / Alarm bell
type CB-4

YcTpoicTBaTa 3a 3BYKOBO MOXKAapOU3BECTABAHE Ca PA3MO/IOKEHM Ha PAa3/IMYHN MecTa B 3alimUTaBaHUA OBEKT, 1
npesHasHayYeHWEeTo UM e Aa anapmmpar, Ypes 3ByK 3a Bb3HMKHAA NOXKap, U HEOBXOAMMOCT 33 eBaKyaums.
AnapmeHuaT 3BbHel, CB-4 ce CbCTOM OT MeTasHa KambaHa M MAacTMAcoBa KyTUS B KOATO € MOCTaBeH
enekTpomarHut. KambaHata e 6osgucaHa B NOAXO4AL, YEpPBEH LBAT.
JlecHo 3a MOHTMpaHe U NoAAPbBIKKA.
M3penneTo e cbobpaseHo ¢ M3MCcKBaHUATa Ha cTaHaapT: BAC / EN 54 "lMoxapoussectuTenHm cuctemm'.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU: TECHNICAL SPECIFICATION:

® Pa6omHo HanpexceHue: 12V DC/ 24V DC o Rated voltage: 12V DC/ 24V DC
110V AC/ 230V AC 50/60Hz 110V AC/ 230V AC 50/60Hz

© HomuHanHa mowjHocm: <10W © Rated power: <10W

o fleyubenu: 85dB/1m o Sound level: 85dB/1m

* Mamepuan: meman(3ebHey); naacmmaca (msno) o Material: metal (bell); plastic (body)

o ljeam: yepeeH(36bHey); YepeH (msano) o Colour: red (bell); black (body)

® BaaxcHocm: 35 - 85% RH ® Humidity: 35— 85% RH

® PabomHa memnepamypa: - 20°C + 70°C ® Operating Temperature: - 20°C + 70°C

© MoHman: nnaxHka ¢ dea omeopa - g4 mm ® Mounting on the plate with holes: g4 mm

P 102 R
i1y A
75
4 »
130

BG - B nHTepec Ha Baluata 6e30nacHOCT, MOHTUPAHETO U HAacTpoWBaHeTo Aa ce ussbpLuBaT camo ot cneuuanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vrsi samo stru¢njak! GR - lNa Tnv
aoQAAEId 0ag, n eyKataoTaon Kai n TotroBétnan yivovtal yévo amo €1dikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von
einem Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpec¢nost, instalacia a ladenie vykonava iba $pecialistal SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB
- 3a Bally CUrypHOCT, MHCTanauuja u nopelasarse u3soae camo crneuujanuctal HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a
hangolast csak szakember végezheti! HR - Za va$u sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Balua 6e36eaHocT,
VHCTanauvja v nogecyBawe ce u3Begysa camo of cneunjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalista!; P - Para sua seguranga, a instalagdo e o ajuste séo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
I'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!

It is for indoor use and it's designed in accordance with BDS EN 54 "Fire Alarm Systems"
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